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A városok jajszava.
A törvényhatósági városok múlt évi aradi 

kongresszusának határozatából szerkesztett s 
Zeclimeister Károly győri polgármester által 
a kormányhoz felterjesztett — s általunk ismer­
tetett — panaszos felirat némiképpen erősebb 
hullámokat ver a közéletben. A fővárosi napi­
lapok, hab r csupán sablonos frázisokkal telítve 
is, vezérczikkekben foglalkoznak a vidéki váro­
sok szomorú helyzetével s talán e kis hullám­
verés néhány lépésnyivel előbbre löki az állami 
közigazgatás lassan előre haladó Noé-bárkáját.

A felszólalásokból, a külömböző nyilatko­
zatokból, de meg magának a feliratnak egészé­
ből is látni való, hogy a városok panasza két 
főpontban jegeczedik ki. A közoktatásnak, 
különösen az elemi iskolák lentartásának óriási 
terhe és a czéltalan árvaszókek fenn tartási 
kötelezettsége a legfőbb sérelem, a melyeknek 
megszüntetését, illetve az állam által való 
átvállalását a városok joggal követelhetik.

És most érdemesnek tartjuk felemlíteni 
a bennünket székesfehérváriakat különösen 
érdeklő tényt, hogy a most felterjesztett győri 
felirat lényegében teljesen, de sok helyütt 
szószerint ugyan az, a mit az 1900. évi 
május hóban megtartott győri kongresszuson, 
Havranek József Székesfehérvár szab. kir. vá­
ros polgármestere, memorandum alakjában ter­
jesztett a kongresszus elé. Bennünket idegen 
helyről figyelmeztettek az érdekes körülményre 
s mi erre elkértük Havranek polgármestertől 
akkor benyújtott memorandumát.

Annak idején Havranek előterjesztését a győri 
kongresszus nem is tárgyalta, azt mondván, 
hogy az túl erős és a Bánffy-kormány rossz 
néven venné a „piros tollas“ kívánságokat. 
Ezen a kongresszuson a polgármesteren kívül

Hübner Károly és dr. Saáru Gyula városi bi­
zottsági tagok is jelen voltak.

A múlt esztendőben azután Aradon volt 
a törvényhatósági városuk kongresszusa. Szé­
kesfehérvár képviseletében senki nem is volt 
jelen s — az aradi gyűlés hiteles jegyző 
könyvéből konstatáljuk, hogy — az egész 
gyűlésben szó sem fordult azokról a kíván­
ságokról, a melyeket most a győri felirat, 
mint az aradi kongresszus határozatát tün­
teti fel föliratában, a mely kívánságok pedig 
gondolatról-gondolatra, adatonként, sőt sok 
helyütt szó szerint megegyezik a Havranek 
József székesfehérvári polgármester által annak 
idején memorandumba foglaltakkal. Az egész 
feliraton meglátszik, hogy a ki szerkesztette : 
elővette a Havranek-fóle kinyomatott memoran­
dumot s egyes stylaris kidolgozásoktól elte­
kintve, leírta azt.

Ez hát egy érdekes ós esetleg pikanté­
riára felhasználható körülménye lenne a fel­
iratnak Mi azonban ezzel nem akarunk bőveb­
ben foglalkozni sugy gondoljuk Havranek Jó­
zsef polgármesternek annyira kevéssé hiú egyé­
niségét sem bántja, hogy az ő munkáját, előbb 
visszautasítják, mégis két év múltán nevének 
említése nélkül felhasználják. Csak fel akartuk 
említeni a dolgot az igazság, érdekében, hogy 
mégis nyom nélkül ne maradjon a dolog.

Fontosabbnak tartjuk ennél a Debreczen 
szab. kir. város törvényhatósága által ugyan­
csak a városok érdekében megindított mozgal­
mat. Debreczen a testvér törvényhatóságokhoz 
a napokban küldte el átiratát, a melyben a 
jövő évre Debreczen be híva meg a kongresz- 
szust — az idén Szegeden lesz — a követke­
zőket Írja :

„Mindaddig, mig a törvényhozás az ön­
álló törvényhatósági városok összes jogos 
kívánalmainak ezen legelső elemi feltételét:

a külön városi törvény alkotását el nem ha­
tározza s az idevonatkozó törvény szerveze­
tét velünk nem közli, mindaddig, a míg vá­
rosaink ezen jogos kérelmük teljesítését el 
nem érik, — ki nem küzdik, meddőnek lát­
szik minden apró részletekkel való foglalko­
zás, mely a lőkivánalomnak csupán elforgá- 
csolását eredményezné.

Ugyanazért határozatként kimondja 
Debreczen sz. kir. város törvényhatósága, 
miszerint: „mellőzve a részletekbe való be- 
bocsátkozást, — óhajtja, kivánjá, sőt köve­
teli, hogy önkormányzati joggal felruházott 
városaink az eddigi tartózkodó magatartást 
-- mely már nem közönyösség, — nem 
úgynevezett politikai eszélyesség, hanem fé­
lénkség, — hogy ne mondjuk, gyáva meg- 
hunyászkodás látszatával bir elhagyva, — 
a külön városi törvény alkotását ne csak 
kérjék, hanem erejük tudatában és úgy szel­
lemi mint anyagi súlyúk érzetében — han­
gosan követeljék is kormánytól ós törvény­
hozástól egyaránt.

S e czélból utasítja a városi tanácsot, 
miszerint a folyó 1902-dik év május havában, 
a Szegeden tartandó értekezletre küldendő 
képviselőjét ilyen irányú megbízással és még 
azon felhatalmazással is lássa el, hogy a 
városok érdekeinek tovább fejlesztése és ki­
vívása érdekében a jövő 1903 dik évben tar­
tandó polgármesteri értekezletre a törvény- 
hatósági városokat, illetve azok képviselőit 
Debreczenbe hívja meg, — bizottsági köz­
gyűlésünk jelen határozatáról pedig a tör­
vényhatósági joggal felruházott testvérváro­
sokat kellő alakban értesítse.“

K. m. ft.
Kiadta:

Komlóssy Arthur 
főjegyző.

Ez az indítvány, — úgy gondoljuk — 
erősebb hullámokat fog verni az eddigieknél 
lesz még alkalmunk visszatérni reá.

TARCZA.
Indus történet.

A ki a társasélet örömeitől elfordul s egye 
nesen előrehalad, messze túl mindazon és min­
denen, a mit tiszteletreméltó élete folyamán 
megismert, az Indiában csakhamar meg fogja 
találni a határvonalat, hol az utolsó csepp 
„fehér“ vér elvesz s a „fekete“ erőteljes sugar- 
ban felszökik. Könnyebb volna azonban egy 
újdonsült herczognővel beszélni az öröklött 
tulajdonságokról, mint ezekkel a határszéli em­
berekkel a nélkül, hogy az ember megsértse 
érzelmeiket, felóbreszsze érzékenységüket. A 
fekete és fehér vér legsajátságosabb módon össze­
vegyül bennük —• mely utóbbi nem más, mint 
elkoresosult fajgőg — néha a „fekete“ még 
sokkal hevesebb szolgalelküségben és önmega 
lázásban, félig pogány szokásokban s különös, 
megmagyarázhatatlan hajlamban a bűntettekre. 
Egy szép napon ebből a népből — tessék jól 
megjegyezni, hogy még alantabb áll, mint az 
az osztály, melyből Dorozio, Byron utánzója szár- j 
mázott — kiválhat egy költő vagy iró, s akkor 
megfogjuk tudni, hogy mikóp ól és hogyan érez. 
Addig sem a tényeket illelőleg, sem követkéz 
tetéseiben, nem lehet helyes egyetlen elbeszélés 
sem, moly e néppel foglalkozik'.

Miss Vezzis a határszélről jött, hogy fel­
ügyeljen egy hölgy gyermekeire, mig azokat egy 
bonne gondjaira lehetne bizni. A hölgy persze 
abban a véleményben volt, hogy Vezzis rósz, 
piszkos és figyelmetlen pesztonka. Azt nem vette

tekintetbe, hogy Vezzisnek saját életét irányí­
tania, saját ügyeit is rendeznie kellelt, melyek 
előtte kétségkívül a legfontosabbak voltak a 
világon. Csak nagyon kevés háziasszony van, 
a ki ezt belátná. Miss Vezzis fekete volt, mint 
egy frissen mázolt csizma, s a mi fogalmaink 
szerint igen rút. Rendszerint festett kartonruhá­
ban ós lyukas czipőkben járt kelt. Ha megha­
ragudott a gyermekekre, megszidta a kicsinye­
ket a határvidék nyelvén, mely az angol, a por 
tugál és a benszülött-nyelv vegyitióko. Nem 
volt vonzó, de büszke volt, s szerette, ha miss 
Vezzisnek szólították.

Vasárnaponkínt pompásan kiöltözött anyja 
látogatására, ki idejének legnagyobb részét zsir 
foltos selyemruhába öltözve egy öreg nádszékben 
töltötte. Ez a ház nyul-óljában állt, melyet a 
Vezzisek, Puroirák, Ribierok, Bisboák ós Gon- 
salvék tömege tartott megszállva. Azonfelül volt 
ott többrendbeli piaczi maradék és mindenféle 
lim-lom, Miss Vezzis pesztonkai tevékenységéért 
húsz rúpiát kapott havoitkiul s minden hót 
elején alkudozott anyjával, a"háztartás kiadásai­
hoz való hozzájárulás összege felett. Ha vége 
volt ilyenkor a veszekedésnek, akkor az alacsony 
agyagfalon keresztül át szokott jönni Michele 
d’Cruze, hogy miss Vezzisnek határszéli szokás 
szerint udvaroljon, a mi sok szertartással van 
összekötve.

Michele szegény, beteges kis teremtés volt 
és szurokfekoto. De azért büszke volt ő is. A 
világért el nem szitt volna nyilvánosan egy 
„hugu“-t; s a benszülöttoket úgy lenézte, mint 
azt csak oly férfi teheti, kinek ereiben hót- 
nyolczadrész bonszülött vér folyik. De a Vez- 
zis-családnak is meg volt a maga gőgje. Csu-

Lapunk mai száma 4 oldal.

Iád fáját az egy regebeli kövezőtői származtatta 
le, ki a Sonehidnál dolgozott, midőn Indiában 
az első vasutakat építették; s anuol leszárma­
zásukkal igen nagyra voltak. Michele távirda- 
őr volt havi harminezöt rúpia fizetéssel. Az a 
körülmény, hogy államszolgálatban volt, elné- 
zóvé tette Vezzis asszonyt, alacsonyabb szár­
ul tzásával szemben.

Az a kompromittáló monda forgott ugyanis 
közszájon — dóm Anna, a szabó hozta magá­
val Punaniból — hogy valamikor egy fekete 
cochini zsidó házasodott bele a d’Cruze csa­
ládba; azonfelül nyilt titok volt, hogy akkor­
tájt d’Cruze asszonynak egy nagybátyja házi 
teendőket végzett egy dólindiai klubban, igy 
többek közt tőzött is. Ez d’Cruze asszonynak 
hét rúpiát, nyolez annát küldött havonkint; de 
ez utóbbinak mégis nagyon zokon esett a csa­
lád megbecstelenitóse.

Bármikép állt légyen is a dolog — ne­
hány vasárnap elmúltával Vezzis asszony mégis 
képes volt eltekinteni e szégyenfoltoktól, s 
beleegyezett abba, hogy Michele nőül vegye 
a leányát, ha előbb felvitte havi ötven rúpia 
fizetésig, mint a mennyi elegendő a házasóletre. 
Ez a csodálatos óvatosság bizonyára a regebeli 
kövező yorkshirei vérének volt gyenge megnyi­
latkozása, mert a kis határszéli törzs büszke­
ségét helyezi benne, hogy akkor házasodik, 
mikor akar és nem akkor, mikor teheti.

Hivatali állását illetőleg miss Vezzis ép 
oly jogosan követelhette volna, hogy Michele 
menjen ki ós térjen vissza zsebében a holddal. 
De Michele forrón szerette miss Vezzist, s ez 
kitartásra ösztönözte. Vasárnaponkint elkísérte 
a misére, s mise után szomjasan, a forróság
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hírek.

Levél Amerikából.
— Adalék a kivándorlási mozgalmakhoz. —

Olvasóink emlékezni fognak még a megyei 
közigazgatási bizottság múlt havi ülésére, a 
midőn dr. Paizs Gyula és Koller Pál a Fejér- 
vármegyéből mindinkább nagyobb arányokban 
való amerikai kivándorlás ügyében erőteljes 
akció megindítására hívták fel a vármegye 
közönségét. Nos, a lelkes férfiak szavainak 
semmi olyan nagy nyomatókot nem képes adni, 
mint, az a levél, a mely tegnap előtt érkezett 
br. Fiáth Pál főispánhoz Amerikának East- 
Pittsburg városából.

A levél Írója Szigeti Nándor, Székesfehér­
vár városának genialis, de hányatott életű fia, 
a ki miután egy esztendeig Dél-Afrikában a 
burok oldalán vakmerő harczaival tette ismertté 
nevét a búr szabadságharezban, rövid időre 
haza jött, azután pedig kiment Amerikába, a 
hol képességeinek most megfelelő teret talált 
Edisen gyárában. Onnan irta főispánunkhoz 
az alább következő levelet s mi Fiáth Pál báró 
szívességéből s közérdekű voltára való tekin­
tetből az érdekes levelet egész terjedelmében 
itt közöljük :

Méltóságos
báró Fiáth Pál főispán urnák

Székesfehérvár.
Egy kéréssel fordulok Méltóságos úrhoz, 

magyar honfi társaim érdekében.
Székesfehérvárról és környékéről számta­

lan levelet kapok, hogy írnék véleményt nekik 
az amerikai viszonyokról, hogy ide való kiván­
dorlásuk sikerrel járhat-e T A levélírók legna­
gyobb része földmunkás a Duna vidékéről, a 
kik — úgy látszik — valami lelketlen ügynök 
hazug esábitgatásaitól már félre vannak ve­
zetve s ha ide találnak jönni: áldozatai lesz- 
nék ez ügynököknek. Miután külön képtelen 
vagyok mindegyiknek részletesen válaszolni, 
Méltóságodhoz fordulok azzal a kérései, hogy 
móltóztassék levelemet valamely ottanis lapban 
közreadni, hogy az érdeklődők mindannyian 
megismerjék a tényleges állapotokat s meg­
hallják tizennyolca hónapi tapasztalaton ala­
puló nézetemet. Mint Edison villamos gyárá­
nak szerelője, és automobil-versenyzője, jól is­
mérem úgy Észak-} mint Dél-Amerikát.

. 1 Azt üzenem azoknak, a kik hozzám for­
dultak : ne higyjenek az ügynökök csábításá­
nak, miután azok az emberek soha Amerikát 
nem látták és a viszonyokat nem ismerik. Azok 
az emberek csak az otthoni tudatlan emberek 
részére való hajójegy eladásával törődnek, 
hogy a kivándorlottak itt hogyan boldogulnak, 
azzal nem.

Lefogom Írni Észak- és Dél-Amerikát s 
látni fogják, hogy az egyszerű munkás ember­
nek itt éppen olyan bajos, ™iutan ld°g° \ ' 
móg bajosabb, mint otthon. Hát ha még az 
angol és a német nyelvet nem érti!

1. Az utazás veszélyéről nem szolok. Mint 
födólzeti, utasokat marhaszállitó hajókon hozzak 
a kivándorlókat Hamburgból, vagy Brémából, 
30 vagy 40 napon át. A kajütök utasai 6 
nap alatt odaérnek, de az utazás legalább 15U 
forintba kerül és partraszállásukkor legalább 
200 dollár készpénzzel kell rendelkezniük, mert 
az „Egyesült Államok“ törvényei csak ilyen 
egyéneknek engedik meg a partraszállást A 
födélzeti utasokat az itteni ügynökök váltják 
ki és mindjárt elhelyezik egy vas, vagy szén­
bányába. A bányákban nagyon rosszul bánnak 
ezekkel, igaz, hogy 3 forintnak megfelelő napi­
bért is kapnak. Az élet drága, tehát a munkás 
nem nagyon tud pénzt megtakarítani. Az ipa­
ros már jobban boldogul, de csak úgy, ha érti 
a szakmáját és kellő bátorsága van. A mi a 
európai fogalmak szerint lehetetlen, azt itt 
játszva viszik keresztül. Ha egy gyárban sze­
rencsétlenség történik, mely néhány száz mun­
kás életébe kerül, azzal sem a gyáros, sem az 
állam nem törődik. Kézi szerszámot a gyárt s 
nem ad, azt az iparosnak magának kell venni, 
ez pedig legalább 300 dollárba kerül. A föld­
művelést az éghajlat mostohasága miatt csak 
négerek és indiánok végzik. Egy londoni ma­
gyar társulat, melynek euy hazai sikkasztó a 
vezetője, minden letelepedni akarónak 160 hold- 
nyi földet ad. Ez a terület most még erdőség, 
tehát előbb ki kellene irtani, a mi annyi 
pénzbe kerülne, hogy rajta Magyarországon 
ugyanekkora területet lehetne venni.

A földet eladni, vagy rá hitelt fölvenni 
nem szabad. Tiz évi művelés után, az illető­
nek birtokába megy át.. A termést a kormány­
nak kell eladni, annyiért, a mennyit az érte 
ad. Még mindig előnyösebb tehát városban 
dolgozni, mint a vadonban földet mivelni, ki­
téve a vad indiánok támadásainak.

Kik nem hisznek e levél Írójának, pró­
bálják ám meg és majd szomorúan fogjak ta­
pasztalni, hogy Amerikában csak a nagyon le­
leményes és a nagyon szorgalmas ember tud 
megélni. Az emberi ész itt csodálatosan műkö­
dik, a Niagara vízesése óriási dynamógépeket 
hajt, ez mérhetlen mennyiségű kézierőt pótol. 
Magyarokat úgy a déli, mint az északi része­
ken sokat lehet találni. Legnagyobb részük 
haza menne, de nem tud, mert nincs útikölt­
sége. Többen fölkértek, hogy szerezzek nekik 
állást, de nem lehet, mert Amerikában nincs 
protekezió, itt csak az egyéni érték érvényesül.

Ebből láthatja minden kivándorló, hogy 
Amerikában nem lehet könynyen boldogulni. 
Ne azoknak a példáját tartsák folyton szemelőtt, 
ki életét és mindenét koczkára téve, szerencsé­
vel vagyont szerzett, mert ez csak minden ezre­
diknek sikerül. Mivel sem protekeziónak nincs 
értéke, a gyárokban pedig elég sok munkás 
van, a kivándorlóknak csak a bányákban, vagy 
a gazdasági munkáknál jut hely. A bányamun­
kásokat reggel öt órakor bocsátják le a föld 
alá. honnan csak este 9 órakor kerülnek föl.

Borzasztó nehéz munkát végeznek, közülök sok 
áldozatul esik. Mivel ezek az emberek a kiak­
názott anyag után kapják a fizetést, tehát a 
vállalkozó folyton megcsalja őket, hiszen sze­
gények nem tudják biztosan mennyit aknáznak 
ki. Élelmiszert és egyéb szükségletet mind a 
vállalkozótól kell beszerezniük, — a városok napi 
járásnyira vannak a vasúton is úgy hogy még 
ők tartoznak. Mi áll az olyan ember előtt, ki 
idegen földön kenyér és munkanólkul ál , még 
hozzá az ottani nyelvet nem is beszéli r A 
nyomor és kétségbeesés 1

Ilyen a közönséges munkás sorsa Ameri­
kában. Kérésemet ismételve maradtam Méltósá­
godnak alázatos szolgája

1902. ápril 2-án. _ .T, ,
Szigeti Nándor.

— A peticzió költsége. A „Székesfehérvári 
Hírlap" legutóbbi számában említést tesz arról 
az egzekuczióról, a mely dr. Holly Géza ügy­
védet érte dr. Eulenberg Salamon, Zichy Jenő 
gróf ügyvédje részéről. A kir. kúria ugyanis 
a székesfehérvári képviselői mandátum ellen 
beadott peticzió elutasításakor dr. Eulenberg 
Salamonnak 800 korona ügyvédi költséget 
Ítélt meg a vesztes peticziónálók terhére. A 
választást támadók ügyvédje: dr. Saára Gyula 
és a választást védők képviselője : dr. Bárfai 
Lajos semmi költséget nein számítottak fel. 
Enlenberg már most Holly dr.-tól, mint a vá­
lasztást támadók egyikétől kérte, majd per ut­
ján érvényesítette a neki bírói utón megítélt 
ügyvédi dijat. Holly dr. a foglalás napján nem 
volt idehaza, helyette dr. Saára Gyula fizette 
ki az összeget, neki pedig dr. Bárfai Lajos 
másnap kifizette. Ezek tények. A „Székesfe­
hérvári Hírlap" e tényékhez azt teszi hozzá, 
hogy a két párt között a peticzió tárgyalása 
előtt paktum jött volna létre, a mely szerint 
megegyeztek, hogy egyik fél sem számit költ­
séget s igy ebből azt következteti, hogy Zichy 
Jenő grófnak kellett volna saját ügyvédjét 
kifizetnie.

A pák' um fenn vagy fenn nem állása 
iránt illetékes helyre fordultunk felvilágosítá­
sért s innen azt a kijelentést nyertük, hogy a 
két párt között a költségekre semmiféle pak­
tum nem volt. Ehhez még, másfelől szerzett 
informáczió alapján azt tehetjük hozzá, hogy 
dr. Rádai tényleg megtérítette dr. Saara Gyu­
lának az általa kifizetett 400 korona összeget, 
még pedig Zichy Jenő gróf távirati megbízá­
sára, a ki midőn értesült arról, hogy az ő man­
dátuma ügyében egy loyalis politikai ellenfe­
lének fizetnie kellene, táviratilag sietett felkérni 
Rádait, hogy helyette ez összeget, inig Székes- 
fehérvárra érkezik, kifizesse.

— Temetés, hl. Pfwn József, a Concordia 
temetkezési vállalat megalapítója o hó 16-án

ban kéz-kézben vele megint hazament s több 
szentre esküdözött — a kiknek neve az olva­
sót alig érdekelhetné — hogy miss Vezzist so­
hasem fogja elfeledni. Ez pedig becsületére s 
a szentekre: „In nomine sanctissimae 1“ — 
hívják a szent nőt bármi kép 1 — satöbbi fo­
gadta, hogy Michelet sohasem fogja elfeledni. 
Ezt megpecsételték egy csókkal a homlokra, 
egygyel a bal arezra s egygyel az ajakra.

Kevéssel ezután Michelet áthelyezték és 
miss Vezzis keserű könyeket sirt, midőn ez 
elhagyta az állomást.

Ha megtekintjük India lávirdai térképét, 
szemünkbe ötlik egy hosszú vonal, mely a 
partvidéket Backergungetól Madrasig szegé­
lyezi. Michelet Tibasuba küldték — egy kis 
fiókhivatalba, mely körülbelül a vonal első har­
madában fekszik ... hogy innen a táviratokat
továbbítsa tierhampurból Chicacolába s hivata­
los óráin kívül gondoljon miss Vezzisre s arra 
a kilátásra, hogy valaha ötven rúpiát, is keres­
het még. Társai voltak a bengáli tengeröböl 
zaja és egy bengáli bábu, más senki, Miss 
Vezzisnek bolond leveleket küldözgetett, ke­
resztjeinkkel a borítékon.

Mikor mintegy három hétig volt Tibasu- 
ban, akkor megnyílt az óhajtott kilátás.

Helyén lesz itt megemlíteni, hogy noha a 
benszülött Anglia előőrseit s tekintélyének lát­
ható jeleit folyton szem előtt látja, a gyermek­
hez hasonlóan mégis képtelen felfogni, hogy 
mit jelent e szó: „tekintély“, s miben áll an­
nak a veszélyessége, ha az ember nem enge 
delmeskedik neki. Tibasu a világtól félreeső 
kis helység volt, melyet néhány orissa-moha- 
medán lakott. Ezek, kik a „sahib"-ot már., jó

ideje nem látták s a hindu tanítót szívből gyű­
lölték, egy kis zenebonát rendeztek a hinduk 
ellen. Ezek azonban beverték a fejeiket. Mind 
két fél — mohamedán és hindu — aztán na­
gyon kellemesnek találta a törvénytelenséget, 
s feltették magukban, hogy elmennek benne a 
lehetőség határáig. Kifosztogatják egymás bolt­
jait s a szokott módon lebonyolították magán- 
veszekedéseiket. Piszkos kis zendülés volt az 
egész, de mégsem érdemes arra, hogy az ember 
újságban is megemlítse.

Michele épen hivatalában dolgozott, mikor 
egyikét hallotta ama kiáltásoknak, miket az 
ember haláláig nem szokott elfelejteni s a fel­
ingerült tömeg „ahyah“-ját. (Ha ez a három­
tagú kiáltás harsogó „út“-tá olvad össze, akkor 
az a férfi, ki ezt hallja, a legjobban teszi, ha 
elillan — a mennyiben egymagában .volna.) 
A benszülött rendőrtisztviselő herontott s el­
mondta Miohelenek, hogy a helység fellázadt 
s lakói már közelednek, hogy elpusztítsák a 
táviróhivatalt. A bábu feltette sipkáját s gyor­
san kiugrott az ablakon, mig a rendőrtisztviselő, 
a ki meg volt ugyan rémülve, de azért mégis 
engedelmeskedett az ősi fajösztönnok, mely urá­
nak vall egy csepp, bármennyire higgitott 
„fehér" vért is, felkiáltott: „Mi a sahib párán-

Ez a „sahib" (ur) döntő hatással volt 
Michelere. Noha iszonyúan félt, mégis érezte, 
hogy rokonságban a cochini zsidóval s a szakács 
nagybácsival ebben az órában, ezen a helyen 
az angol tékintólynek ő az egyedüli képviselője. 
Aztán miss Vezzisre gondolt és az ötven rúpiára 
s elhatározta, hogy ura lesz a helyzetnek. Tiba- 
suban hét benszülött rendőr volt, kik négy

rozsdás, simacsövű puska fölött rendelkeztek.
Mindezek az emberek sápadtak voltak az ijed­
ségtől, de azért engedelmeskedtek. Michele le­
húzta a távirókészülék kulcsát s kilépett, hogy 
hadserege élén uiját állja a mohnak. Mikor a 
kiabáló tömeg láthatóvá lett az utczasarkon, 
Michele megállt és tüzet adott; egyidejűleg mö­
götte álló emberei is ösztőnszerüleg lőttek. Az 
egész tömeg hirtelen megfordult s ijedt kiáltá­
sok közt elszaladt; egy ember meghalt, egy 
másik haldokolva fetrengett az utcza porában. 
Michele izzadt a félelemtől, de erőt vett gyen­
geségén s bement a városba, elhaladva a ház 
mellett, melyben a biró eltorlaszolta magát. Az 
utczák néptelenek voltak. Tibasu jobban fél, 
mint Michele, mert a mohnak épen a leg vál­
ságosabb perezben állták útját.

Michele visszatért a táviróhivatalba és 
segítségért táviratozott Chicacolába. Még mielőtt 
a felelet megérkezett, Tibasu öregeinek egy 
küldöttsége jött hozzá s kijelentette, hogy a 
biró azt mondta nekik, miszerint az ő, Michele 
eljárása „alkotmányellenes" ; e mellett igyekez­
tek őt lármájukkal zavarbahozni. De Michele 
d’Cruze szive erőssé és bátorrá lett miss Vezzis, 
a pesztonka iránti szerelemből, s azért, mert 
először érezte a felelősség és siker mámorát. 
Ez a kettő képes megrészegíteni a legjózanabb 
embert, s már többeket tett tönkre, mint n 
pálinka. Michele azt felelte, hogy mondjon a 
biró amit akar, de mig a kollektorasszisztens 
megérkezik, addig ő a távirdaőr képviseli Tiba- 
suban az angol kormányt, s a helység öregei 
felelősek a további rendetlenségekért. Ezek erre 
hailongani kezdtek s azt mondták ; „Légy ir­
galmas 1“ vagy ilyesmit s nagy rettegve eltávoz-
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80 éves korában hosszas szenvedés után meg­
halt s temetése tegnap, pénteken délután az 
egész város közönségének részvételével folyt le. 
A város egy régi kiváló polgárát vesztette el 
benne, a ki nagy szorgalmával, gondosságá­
val az általa alapított temetkezési vállala­
tot a Dunántúl első ily intézetévé emelte. 
Pfinn István a Fejérmegyei Takarékpénz­
tár ífőtisztviselője édes atyját,2 Destek Adolf 
kereskedő apósát gyászolja az elhunytban, a 
kinek a Jókai-utcza 19 számú gyáezházban 
felállított ravatalánál a város minden rendű és 
rangú közönsége óriási számban jelent meg. 
Az egyházi szertartást K. Horváth István bel­
városi plébános végezte.

— A vásár. A holnapi vásár már ma nagy 
élénkséggel mutatkozik a városban. Különösen 
a lóvásár lenne élénk, ha a vásártérnek még 
most is rendezetlen állapota el nem riasztaná 
a vevőket.

— A szabad-battyányi iskola ügye. A sza- 
bad-battyányi iskola botrányai vegkifejlődósük- 
höz közelednek. Vadkerty József esperes plé­
bános tegnapelőtt illetékes helyen beadta 
nyugdíjaztatás iránti kérvényét, az iskola 
állapotainak megvizsgálására pedig gr. Festé­
tit s Bennó kir. tanfelügyelő kedden száll ki 
Szabad-Batthyánba. Miután felekezeti iskolá­
ban a tanfelügyelőnek csupán felügyeleti joga 
vari, intézkedési hatásköre nincsen, a tapasz­
taltakról a kir. tanfelügyelő Írásban fog jelen­
tést tenni dr. Városy Gyula püspöknek. Meg­
említjük még e helyen, hogy a szabad-batthyáni 
iskolaszék ülésein már többször történtek fel­
szólalások a plébános és a tanitókisasszony 
visszaélései miatt, de ezek a fölszólalások mind­
eddig eredményteleneknek bizonyultak. Most 
végre remélhetőleg gyökeresen orvosolva lesz­
nek a bajok, mert a nyomorékká vert — Mi­
hályi Jancsi még most is a Szent György 
közkórházban ^fekszik — s a megkínzott gyer­
mekek szülői az ügyészségnél bűn fény itő föl­
jelentést tesznek a plébános és tanitókisasszony

— Az Amateor Club kirándulása Az Ama- 
íeor Club pünkösdkor kirándulást tervez a 
horvátországi plitviczai tavakhoz. Az úti prog- 
rammot az agilis club vezetősége a követke­
zőkben teszi közé :

Május 16. Pénteken indulás Székesfehér­
várról d. u. 2.50 Sárbogárdra, onnan gyorsvo­
nattal 4.51 kor tovább utazás, Ogulinba érkezés 
éjjel 2 órakor.

Május 17. Szombat reggel fél 5-kor indu­
lás kocsikon Ogulit.ból, érkezés Plitviczára d. 
u. 1 órakor. A délutánt a közelfekvő tavak 
megtekintésére fordítjuk.

Május IS. Vasárnap egész nap a tavak 
és vízesések megszemlélése.

Május 19. Hétfőn reggel fél 5 órakor indu­
lás kocsikon, Zengg-bo érkezés délben. Zongg- 
ből indulás hajón d. u. 2.50-kor, érkezés Fiúméba 
este 7 órakor.

Május 20. Kedd Fiume, Tersutto és Abbá­
zia megtekintése, este 6 órakor indulás gyors -

tak, miközben mindegyikük a másikát vádolta 
a zendülés kezdeményezésével.

Kora hajnalban, hét emberével végzett 
őrjárat után Michele, kezében a puskával le­
ment az utón a kollektorasszisztens elé, ki lo­
von jött Tibasuba, hogy a zendülést elnyomja. 
A fiatal angol előtt Michele mindjobban visz- 
szaosett. benszülötti minőségébe. S a tibasui 
lázadás elbeszélése azzal végződött, hogy az 
elbeszélő görcsös zokogásban tört ki, bánatá­
ban, hogy megölt egy embert, szégyenében, 
mert nem érezte magát oly bátornak, mint az 
elmúlt éjjel, gyermekes boszuságában, mert 
nyelve nem akart hőstetteinek hirdetőjévé lenni. 
Az az egy csepp „fehéi“ vér elpárolgott Mi­
chele ereiből, a nélkül, hogy ő észrevette volna.

De az angol megértette őt. Miután Tibasu 
lakóit rendreutasitotta s a bíróval leszámolt, 
úgy, hogy ez az érdemes tisztviselő egész 
zöldre vált, még arra is tudott időt keríteni, 
hogy megirt egy hivatalos jelentést, melyben 
Michele magatartását ecsetelte. Ez a jelentés a 
maga megszokott utjának ment, s következmé­
nyé az volt, hogy Michele jobb állást kapott 
havi hatvanhat rúpia fizetéssel.

így hát belőle és miss Vezzisből nagy 
ünnepségek közt egy pár lett; s most már ne­
hány kis d’Cruzot lehet látni, a mint a köz­
ponti táviróhivatal verandáján sürgölődnek.

De ha egész kerületének jövedelme lenne 
is jutalma érte, Micho'e nem beszélné el még 
egyszer, hogy mit tett ő akkor Tibasuban miss 
Vezzis, a pesztonka kedvéért.

Ez a történet bizonyítja, hogy ha egy 
férfi derék cselekedetet, visz véghez kötelessé­
gén felül, akkor kilencz eset közül hétoen asz- 
szony van a játékban. A két kivétel bizonyára 
uapazurásban szenved.

vonattal, haza érkezés 2l-én reggel 8 órakor.
Részvételi dij személyenkint 70 korona.
Jelentkezni legkésőbb május hó 1-ig lehet 

dr. Palánszky Miklós elnöknél, vagy Klőkner 
Józsefnél.

— Hangverseny. Az április 25-én a „Vörös­
kereszt“ javára rendezendő hangverseny rész­
letes progrnmmja a következő:

1. „Beethoven V-ik zongoraversenye“ 
(Es dur), előadja Löwy Károlyné, kiséri a 
honvédzenekar.

2. „Hajnal az erdőn“ és „Franczia dal“ 
énekli Szoyer Ilonka, kiséri a honvédzenekar.

3. Schumann-Suszt „Ajánlás“, Scarlatti 
„Cappriccio“, Chopin „Valse“ (As dur) zongo 
rán előadja Schwarzbach Flóra.

4. „Magyar ária a Denevérből“ énekli 
Szoyer Ilonka, kiséri a honvédzenekar.

5. Ernst „Elégie“, Hubay „Hullámzó Ba­
laton“ (Csárdajelenet) hegedűn előadja Tomm 
Béla, zongorán kíséri Schwarzbach Flóra.

6. Smetana, Nagy ábránd az „Eladott 
menyasszony“ czimü operából előadja az V. kér. 
honvédzenekar, Fricay Richárd karmester 
vezetése mellett.

— Köszönetnyilvánítás. Boldogult jó férjem 
illetve szeretett édes atyánk elhunyta alkalmá­
ból nagy bánatunk legsúlyosabb óráiban oly 
sok oldalról éreztük az általános részvétnek 
vigasztaló szavait, hogy ezzel mély hálára kö­
teleztek bennünket.

Fogadják úgy ők, mint koszorúkat küldő 
s fogataikat rendelkezésünkre bocsájtó jó isme­
rőseink hálás szívből jövő őszinte köszöne- 
tünket.

Székesfehérvár, 1902. április 19.
Özv. Pfinn Józsefné és családja.

— A ÜU miatt. Sárbogárdon Virág Péter 
jómódú aratógazda, a fiával régóta egyenetlen­
ségben élt s mivel felesége nem engedte fiát a 
házból eltávolítani, Virág Péter e fölötti elke­
seredésében felakasztotta magát. Halva talál­
ták meg.

— A tejszállitás Megemlékeztünk már 
arról a mozgalomról, a melyet a fejérmegyei 
gazdák s a velük összeköttetésben álló tej ke­
reskedők indítottak a czélból, hogy a melegebb 
idők beálltával, a fővárosba való tejszállitást ne 
az eddig délutánonkint közlekedő tejszállitó. 
vonat eszközölje, hanem a Székesfehérvárról 
kora reggel és este induló személyszállító vo­
natok teljesítsék. Az e tárgyban Velenczén, 
esütörlök délután megtartott értekezleten, a 
hol az érdekelt gazdaközönség s az uradalmak 
képviselői, élükön Lindtner Sándor tiszttartó­
val mindannyian jelen voltak, a déli vasút 
igazgatósága is képviseltette magát. A kikül­
dőd vasúti tisztviselő azután kijelentette, hogy 
a személyvonatokkal tervezett tejszállitás Jehe- 
etlcn, mert a nagy mennyiségű tejeskannák 
ki- és berakodása a vonatok jelentékeny kése­
delmét vonná maga után, ellenben az igazga­
tóság hajlandó az eddig délután indított tej- 
szállitó vonatot kora hajnalban elindítani Szé­
kesfehérvárról, úgy hogy a tej reggel 5 órára 
már a fővárosban legyen. Tekintettel arra, hogy 
az éjszakai hűvösebb idő a tejszállitásra tény­
leg a legalkalm tsabb, az érdekeltek a tervbe 
belenyugodtak s elhatározták, hogy ily érte­
lemben fognak kérvényezni, a déli vasút igaz­
gatóságánál s a kereskedelmi miniszternél.

— Idegenek névsora. Április hó 19 én 
Barnai Ignácz „Magyar király“ szállodája: 
Pick gazdatiszt Földvár, Masitzi kereskedő An- 
kona, Franck kereskedő Bdpest, Reich utazó 
Bécs, Koller utazó Becs, Pápai kereskedő Pápa, 
Freund utazó Prága, Fuksz kereskedő Miskolcz, 
Grünfeld kereskedő Bpest, Vébor és neje Ham­
burg, Fürst és társa Hamburg, , Pfanhauser 
igazgató Bpest Hlaavaty orvos Örmény, Keller 
és társa Bpest.

Endersz János „Fekete Sas“-szállodája. 
Weiner Mihály kereskedő Bpest, Munkácsy 
Dezső posta- és távirdafelíigyelő Sopron.-Tamás 
László távirda felügyelő Sopron. Radványi 
Miklós utazó Bécs, Kunodi Mór utazó Bécs, 
Herman Ármin kereskedő Bpest, Csergő Vjncze 
gazdálkodó Kisújszállás, Feuerstein Manó ut. 
Bécs.

— Piacai árak. Székesfehérvár április hó 
lé-én. Búza :8.60—8.60 ; Rozs: 6.50—6.60; Árpa: 
6.40-6.50; Zab: 7.30—7.40 ; Kukoriezá: 4.90 
Áz árak 50 kilónként korona értékben értendők

— Társalkodónői állást keres fiatal úri asz- 
szony. a ki a magyar német és franczia nyel­
vet teljesen bírja Esetleg nevelőnői állást is 
elfogad, az elemi osztályok tanítására. Ily mi­
nőségben már működött. Ajánlatokat a lap ki- 
adóhivatalába kór: Rokonszenves czimen.

^ <áte>

Í ÉGELADÁS
= Szekerák

és

Hornyánszkinál =
még csak=rövid

ideig tart.... ....

és TENYI
Faszövet:

Székesfehérvár, Vásártér 12.
A legjobb Ízlésnek megfelelően 

készít, íaszövetből

ablak redőnyöket
I (kirakat részére festéssel,) iskolatáskát,
I ozsonatáskát, kotta tokot, piaczi és i 
j kézi kosarat útitáskát, gyermekkocsit j 

- ízléses háziczikkeket.
Kllönös figyelem;
ablak redőnyök

1 egész épületeknél olcsón felszereltetnek (
1 esetleg kijavitatnak.

Szives pártfogást kérünk
tisztelettel

P0LCZER és TÉNYI-c

KRÉN IGNÁCZ
kerékpár kereskedő

Székesfehérvár.
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I Van szerencsém a nagyérdemű 
I közönség becses tudomására hozni, 
i hogy helyben Bástya-utcza 10. sz. 
r (Bognár-utcza sarkán) a volt Tóth ; 
j Mihály-féle

: asztalos műhelyt :
mai napon átvettem. .

Sok évi gyakorlat által azon hely- j 
zetben vagyok hogy az asztalos j 
szakba eső bármily munkát úgy- I 
szintén épület- és butormunkák, | 
nemkülönben javításokat is pontos 1 

1 és jutányos áron a t. közönség meg- a 
elégedésére elkészíthessem. 1

Számos pártfogást kérve, e
kiválé tisztelettel 1

IFJ. TEHEL JÓZSEF I
Bástya-u. 10. \

székesfehErvar

Van" szerencsém a n. é. közönség b. tu­
domására hozni, hogy Kórház-utcza 5. SZ. 
Makart fényirdámba társul vettem

ÖNBOROTVÁLKOZÓKNAK!
A legjobb és leghíresebb önborotváló szer a

Egyszeri bekenés után oly lágy lesz 
szakái, hogy a legrosszabb borotva is

veszélytelenül és tisztán veszi le!

Egy doboz ára:
200-szori használatra k 120
Illatszerek, bajuszpedrők, ba 
juszkötők már 10 krajczártól 

kaphatok
Hajmnnkák elfogadtatnak 

HOLLOSY FERENCZ fodrász
Koesuth-utcza 9. sz,

lm üzletét eladni
akarja, SCHVARTZ DANIÉI

urat. — A fényirdát újonnan a n. é. közön­
ség kényelmének és Ízlésének megfelelően 
berendeztem ; és e szakmába vágó munkát 
olcsón és szép kivitelben kiállítom.

Különlegesség gyermek felvételekben 
legmelegebben ajánlom az u. n. Secessio 
fényképet 6 darab 3 korona

A Makart fényírda czégtársam SCWARTZ 
gondos vezetése alatt

különösen divatáru és fehér­
nemű raktárát, az hozzám
^ ^ forduljon. W W Vá

KrauszF. Vilmos isztelettel
BARTOS és SCHWARTZ

fényképészeti műtermükBasa-utcza 2.

Blousok
és alsóruhák 

a legnagyobb választékban

és tye
A ^ Székesfehérvár,

Nádor-utcza.

Nyomatott Eialer Adolf könyvnyomdájában Bzékestehérvár.

|Világhirü orosz!
j Karaván Thea '

I. C. Popoff Testvérek
Moszkvában.

Csász, és kir. 
udvari szállítók

Legfinomabb 
minőség.

í Szétküldés! iroda: ~ BJ,

Kicsinyben
minden szakmabeli finomabb 
kereskedésben kapható, ere­
deti csomagolásban.

m
Legfinomabb

WTjdonságok —
U képes-levelezőlapokban,

kaphatók: Eisler Adolf papir- 
kereskedésében. [Városi Színházzal szemben]

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban.

w


